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Quantits dichiarata: 25 &0

Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:
uantits [mballi:
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_3}\ _t‘nl&.:&o/mer!nvolca Addrass 2} R DELIVERY NOTE
_=x | _ Magna PT S.p.A. Our [D number: b No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2223909
700268 Modugno (Bari) Your {D no...: i4) Date
ITALIEN IT04886850728 23.08.24
(5] Supplier {6)  Freight {7) Delivery (roally} Invoice
SN: 91011364 paid l l unpaidl Rallroad car  |Carrler 8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogds el wlice
Daimlerstrade 49-53 Express gaodsjoun vehide
70825 Korntal-Miinchingen ::":““ (s} Date
{10} Your Ref {11} Your Order No./Date 115! Additional Dataits {12} Qur Departement 113} Direct dial]_ (141 Our Ret Mo,
411 550003889701 Herr Djedidi, Selif
22.08.24
{18} Shipment Method paid{Z2C)unpaid} {21) Packing [] (22} Marks {23) Total Weight kg (24}
DHL Freight G look gross net
mbH X | below sD 3 2
[ (257 Shipping Address 1 Tlace of Umosd o |
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR}, | 14248
27 cripti {40} Customer Remarks
(i(=os.)) 281 Part-No. :i?: 2:;::21 > ] Of.laa?'l]ﬁtv lt-laf:h: Quantity +{- Remarks
Delivery:
1 | 200.9.0923.51 ) 2500 |Pi
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.gedlt,lose/VCI
EC level A
-
Container 1/TBA-520945 3215 R- 2500 | Pi N 1SEA
Batch number 425821

{42) Goods Inwards Remarks

43)

Quaniity Check

{44) Quality Check

{45} Regeiver

{46) Inveice Check

IDate

Name/
No.
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MEDZINARDDNY NAKLADNY LIST &.
INTERNATIONALER FRACHTBRIEFNL.SKE 3748690

Této praprava pediieha, | ked holo dohodnuté inak, podmienkam Dohovory
o prepravnej zmluve v medzindrodnej cestnej ndkladne] doprave {CMR)
Diese Befdrderung untediegt auch Im Falle einer gegentelligen Abmachung den
Bestimmungen des Oberelnkommens fiber den BafSnderungsvertrag im
Intermationalen Strassengiitenverkehr (CMR)
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Anwalsungen des Absendars {Zoll -.und sonstige Formalititen) Zu zahtan vom Absender Emgﬁnger
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29 Hranitné prechody

30 vietky sprievodné doklady

31 Rozne

Potvrdenie o odovzdan colného franzitného dokladu:
Zolitransitdokunant empfangen:

Tia% 2020SKDE €S EkonSpo, K cintorinu 38, 010 04 Zillsa, tel+fax 041/7635 035, 041/7645 375

*} I Falla ven gefahrichen GOlem ist, ausser event. Basehelnlgung in dar Jetzten Zeile des Absatzes die Klasse, Nummer und Buchstabe anzufGhren.

*)V pripade nebezpa&ného tovans oznadif, okram event. osved&enta v poslednom riadku odseku triedu, islo a pfsmena.




